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NVA Antonov AN-2

KLM Airbus A330-300

Air New Zealand Boeing 777-300ER

Condor Airbus A320

Atlant-Soyuz Ilushin IL-96-400T



523028 19,50 € 
Air Berlin Turkey Boeing 737-800 
Das neue Tochterunternehmen der Air Berlin deckt die Charterflüge zwischen Deutschland und 
der Türkei ab. / Air Berlin’s new subsidiary covers charter flights between Germany and Turkey. 

1/500

517522-001 24,00 € 
Aeroflot Airbus A330-300 
Neue Registration / new registration: VQ-BEK „A. Tvardovsky“
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1/500

515634-001 29,50 € 
Air France Airbus A380 
Neue Registration / new registration: F-HPJB

1/500

523073 26,00 € 
Aeroflot Tupolev TU-114 
Von 1958 bis 1975 versah dieses weltgrößte propellergetriebene Passagierflugzeug äußerst zuverlässig ihren Dienst. Unser Modell 
erscheint in der frühen Bemalungsvariante aus den 1950er und 1960er Jahren. / From 1958 until 1975, this world’s largest propeller-
powered passenger plane very reliably served its purpose. Our model is released with Aeroflot’s livery of the 1950s and 1960s. 

1/500

523011 27,00 € 
Aero Spacelines 377SGT Super Guppy Turbine 
N211AS startete 1970 als erste Super Guppy Turbine. Zunächst vom Konstrukteur Aero Space-
lines selbst betrieben, wurden diese später an Airbus verkauft. / N211AS took off in 1970 as the 
first Super Guppy Turbine. Initially operated by the manufacturer Aero Spacelines, they were 
later sold outright to Airbus.

1/500

523059 22,00 € 
Air France Boeing 707-300 
Seit den frühen 1960er Jahren in Dienst, erhielten die noch zahlreich verbliebenen 707 ab 1978 
das damals neue, sog. „Euro-White“-Design. / In service since the early 1960s, the numerous 
remaining 707s received the new, so-called “Euro-White” design as from 1978. 

1/500

523004 18,00 € 
Adria Airways Bombardier CRJ-900 
Neben A319 betreibt die Fluggesellschaft Sloweniens fünf Exemplare der CRJ-900 für Linien-
flüge innerhalb Europas. / Next to five A319s, Slovenia’s airline also operates five CRJ-900s for 
scheduled flights within Europe. 

1/500

Ab sofort werden geänderte Neuauflagen mit diesem Symbol und eigenständiger Artikel num  mer angekündigt. / As of 
now, new modified production runs will be announced by this symbol and a specific item number.
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1/500

523097 19,50 € 
Asiana Airlines Airbus A321 
Rückgrat der Kurz- und Mittelstreckenflotte der vielfach ausgezeichneten koreanischen Airline 
sind heute 17 A321.  / Backbone of the short and medium-haul fleet of the manifold awarded 
Korean airline are 17 A321s. 

1/500

523035 22,00 € 
Breitling / Super Constellations Flyers Lockheed L-1049H Super Constellation 
Nach umfangreichen Restaurierungen des Originals erscheint nun auch das Modell in 1:500 im 
neuen, 2011 angebrachten Design. / After the original’s comprehensive restoration, the 1/500 
scale model is now also released featuring the new design launched in 2011. 

1/500

523042 19,50 € 
Gulf Air Airbus A320 
Nach der Neuausrichtung 2009 ist die A320–Flotte mit 17 Flugzeugen zum wichtigsten Um-
satzträger der Airline Bahrains geworden. / After the redirection in 2009, the A320 fleet with 17 
airplanes has become the most important revenue driver of Bahrain’s airline. 

1/500

523141 22,00 € 
CAT Civil Air Transport Convair CV-880 ”Mandarin Jet“ 
Die taiwanesische CAT setzte 1961-1968 eine als „Mandarin Jet“ genannte CV-880 im Linien-
verkehr ein. Die CV-880 war neben der DC-8 und der Boeing 707 der dritte Jet der ersten Ge-
neration. / From 1961 until 1968, the Taiwanese CAT operated a CV-880 nicknamed “Mandarin 

Jet” in scheduled service. Next to the DC-8 and the Boeing 707, the CV-880 
was the third first generation jet. 

1/500

523189 24,00 € 
Air New Zealand Boeing 777-300ER ”All Blacks“ 
Um den Sieg bei der Rugby-Weltmeisterschaft 2011 zu feiern, erhielten neben der (bereits von Herpa produzierten) A320 unter 
anderem auch diese 777-300ER die Farben der neuseeländischen Nationalmannschaft. / To celebrate winning the Rugby World 
Championship 2011, next to the A320 (already produced by Herpa), this 777-300ER too, received the colors of New Zealand’s 
national team. 

1/500

523103 24,00 € 
Atlant-Soyuz Airlines Ilyushin IL-96-400T 
Der erste von vier produzierten IL-96-400 Frachtern wurde an die russische Atlant-Soyuz in prächtigem Farbgewand ausgeliefert. 
2011 musste die Airline den Betrieb einstellen, seitdem fliegt dieses Exemplar beim nunmehr einzigen Betreiber des Typs: Polet 
Airlines. / The first of four produced IL-96-400 freighters was delivered in a colorful livery to Atlant-Soyuz from Russia. In 2011, the 
airline had to discontinue operations; the airplane has since been operated by the now only operator of that type: Polet Airlines. 

1/500

523080 25,00 € 
Aeroflot Technik Museum Sinsheim Tupolev TU-144D 
Ein Exemplar des sowjetischen Überschallflugzeuges befindet sich heute im deutschen Technikmuseum Sinsheim. Die TU-144D 
wurde von vier Kolesov RD36-Triebwerken angetrieben, erkennbar durch die konischen Düsen am Triebwerksauslass. / Today, one 
of the Soviet supersonic aircraft is exhibited at the German Technikmuseum Sinsheim. The TU-144D was powered by four Kolesov 
RD-36 engines, recognizable by the cone-shaped nozzles at the engine outlet. 
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523165 28,00 € 
British Airways World Cargo Boeing 747-8F 
Bestellt von der amerikanischen Atlas Air, wurde diese 747-8F gleich ab Werk an die BA World Cargo verchartert, in 
deren vollen Bemalung sie nun weltweit unterwegs ist. / Ordered by the American Atlas Air, this 747-8F was char-
tered out to BA World Cargo right from the manufacturing plant. It is now touring the world featuring their full livery. 

506915-001 24,00 € 
Delta Air Lines Boeing 747-400 
Neue Registration / new registration: N767NW

523158 24,00 € 
KLM Airbus A330-300 
Zusätzlich zu den bereits betriebenen 12 A330-200 bestellte KLM vorerst vier Exemplare der gestreckten 300er 
Serie. Die erste Maschine wurde Februar 2012 mit dem Taufnamen „Times Square – New York“ ausgeliefert. / Ad-
ditionally to the already operated 12 A330-200s, KLM initially ordered four planes of the stretched -300 series. In 
February 2012, the first plane was delivered, named “Times Square – New York”. 

523127 24,00 €  
Sabena Boeing 747-100 
1970 stellte die belgische Sabena als eine der ersten Airlines überhaupt zwei „Jumbo Jets“ in Dienst. Beide Flug-
zeuge waren mit einem Frachtabteil im hinteren Rumpf mit großem Frachttor auf der linken Rumpfseite ausgestat-
tet. / In 1970, the Belgian Sabena was one of the first airlines to commission two “Jumbo Jets”. Both airplanes 
were equipped with a cargo department in the rear and large cargo doors on the left fuselage side. 

1/5001/500

1/500

1/500

523134 24,00 € 
Swiss International Air Lines Airbus A330-300 
Ende 2011 wurde das äußere Image der Swiss leicht korrigiert. Das typische Schweizer Kreuz am Ruder blieb, die 
vier nationalen Sprachen jedoch wurden durch ein einheitliches, größeres SWISS-Emblem am Rumpf ersetzt. / In 
the end of 2011, the outer image of Swiss was slightly modified. The typical Swiss cross on the rudder remained, 
the four national languages however, were replaced by a unified, larger SWISS emblem on the fuselage. 

518581-001 24,00 € 
United Airlines Boeing 747-400 
Neue Registration / new registration: N128UA

1/500

1/500
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555067 59,50 € 
Austrian Airlines Boeing 777-200 
Nach der Flottenbereinigung ist nunmehr die Boeing 777 das Flaggschiff der österreichischen Airline. Die vier Exemplare entstammen der 2002 
übernommenen Lauda Air. / After a fleet revision, the Boeing 777 has become the flagship of the Austrian airline. The four planes stem from                 

taking over Lauda Air in 2002. 

555159 62,00 € 
Delta Air Lines Boeing 747-400 
Insgesamt 15 Jumbo Jets brachte Northwest Airlines mit in die Fusion mit Delta Air Lines in 2009, unter anderem N661US, die usprünglich 
1989 von Northwest in Betrieb genommen wurde. / Northwest Airlines brought along a total of 15 Jumbo Jets when it merged with Delta Air 
Lines in 2009, including N661US which was originally put into service bei Northwest in 1989.

555098 56,00 € 
TAP - Transportes Aereos Portugueses Lockheed L-1049G 
Insgesamt fünf Super Constellations bildeten von 1955 bis 1967 die Langstreckenflotte der TAP, die Portugal mit den portugiesisch-sprachigen 
Ländern und ehemaligen Kolonien Angola, Mosambik und Brasilien verband. / From 1955 until 1967, five Super Constellations formed TAP’s 
long-haul fleet which connected Portugal with the Lusophone countries and the former colonies Angola, Mozambique and Brazil. 

523110 16,00 €  
QantasLink Shorts 360 
Sunstate Airlines betrieb bis 2002 vier Exemplare des „fliegenden Schuhkartons“ für 
die australische QantasLink. / Until 2002, Sunstate Airlines operated four planes of the 
“flying shoe box” for QantasLink from Australia. 

1500

1/200

1/200

1/200

562317  27,50 € 
British Airways Cityflyer Embraer ERJ-170 
Die vom London City Airport aus operierende CityFlyer betreibt eine ausschließlich aus 
Embraer 170er und 190er bestehenden Flotte. / CityFlyer operates a solely of Embraer 
170s and 190s consisting fleet from its hub at London City Airport.

1/400

www.herpa.de?xxxxxx (sechsstellige Artikelnummer): Der direkte Link zu Ihrem Wunschmodell! / (six digit item number) The direct link to your desired model!

205580 6,50 €
Die neue WingsWorld / The new WingsWorld

In Ausgabe 2/12 lesen Sie: / Some topics of issue 2/12:

· Pan Am: Mit dem blauen Globus um die Welt / Around the world with the blue globe

· Geschichte und Zukunft des Überschallflugs / Past and future of supersonic flight

· Aviatic do Brasil: Rio de Janeiro ist für Fluzgeug-Spotter ein Eldorado / Rio de Janeiro 
is a rewarding destination for airplane spotters 
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1/200

555111 54,00 € 
Rossiya Tupolev TU-154M 
Neben dem Betrieb als reguläre Linien- und Charterfluggesellschaft, stellt Rossiya auch die Regierungsflotte Russlands. Diese 
Abteilung operiert nach wie vor eine ausschließlich aus Sowjetmustern bestehende Flotte. / In addition to operating as a regular 
scheduled and charter airline, Rossiya also provides the fleet for the Russian government. This division’s fleet still today consists 
solely of Soviet-designed aircraft.

1/200

555081 39,50 € 
Crossair Saab 340 
Erst unter dem massiven Einsatzes der Schweizer Regionalairline entstand in Kooperation der 
schwedischen Saab AB und der amerikanischen Fairchild Corporation die SF-340A, von der 
Crossair alleine 27 Exemplare ab 1984 einsetzte. / Only after an enormous dedication by the 
Swiss regional airline was the SF-340A created in cooperation with the Swedish Saab AB and 
the American Fairchild Corporation. Crossair alone operated 27 planes as from 1984. 

1/200

555012 46,00 € 
Condor Airbus A320 Retro Jet ”Hans“ 
Nach den Modellen in 1:500 (519311) und 1:100 (609357), erscheint der Jet im historischen Look der 1960er Jahre nunmehr im 
Maß  stab 1:200. Das Flugzeug ist auf dem Namen “Hans” getauft, nach Hans Geisler, dem ersten Auftraggeber des damaligen 
“Deutschen Flugdienstes” im Jahre 1956. / After the 1/500 (519311) and 1/100 (609357) scale models, the jet in the historic look 
of the 1960s is now also released in the 1/200 scale. The airplane is named “Hans”, after Hans Geisler, the first client of the former 
“Deutsche Flugdienst” in 1956. 

1/200
555074 42,50 € 
USAAF / Catalina Society Canadian Vickers OA-10A Catalina ”Miss Pick Up“ 
Die in England beheimatete Catalina Society hat ihre „Catalina“ in den Farben der „Miss Pick Up“ 
– inklusive des Pin-up Girls – dekoriert, ein Seenot-Rettungsflugzeug der United States Army Air 
Force, das 1945 in Südengland stationiert war. / The England-based Catalina Society has deco-
rated its “Catalina” in the colors of “Miss Pick Up” – including the pin-up girl artwok. It depicts a 
sea rescue craft of the United States Army Air Force stationed in South England in 1945. 

1/200

553391-001 48,00 € 
Austrian Arrows Bombardier Q400 
Neue Registration / new registration: OE-LGE „Oberösterreich“

1/200

554220-001 46,00 € 
Lufthansa Vickers Viscount 800 
Neue Registration / new registration: D-ANAB
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555135 29,00 €  
Luftwaffe Panavia Tornado IDS, WTD 61 ”50 Jahre“ 
Zum 50-jährigen Bestehen der Wehrtechnischen Dienststelle für Luftfahrzeuge, kurz WTD 61, erhielten dieser 
Tornado und eine F-4 diesen auffälligen Anstrich in Orange. / To celebrate the 50th anniversary of the German 
Air Force’s Defense Material Test and Evaluation Unit, short WTD 61, this Tornado and an F-4 received a striking 
orange livery.

1/200Photo: Dr. Andreas Zeitler

555104 46,00 € 
Polar Airlines / Polyarnye Avialinii Antonov AN-24B 
Einer der Fluggesellschaften, die sich noch auf die Robustheit der AN-24 verlassen ist die russische Polar Airlines, 
die im zentralen Osten Russlands die extremen klimatischen Bedingungen erfolgreich trotzt. / One of the airlines 
still relying on the AN-24’s sturdiness is the Russian Polar Airlines, which successfully braves the extreme climatic 
circumstances in Russia’s central east. 

1/200
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www.herpa.de?xxxxxx (sechsstellige Artikelnummer): Der direkte Link zu Ihrem Wunschmodell! / (six digit item number) The direct link to your desired model!

1/200

555029 31,50 € 
NVA / LSK Antonov AN-2, Verbindungsfliegerstaffel VS-14 
Ab 1957 gehörte diese AN-2 zur Verbindungsfliegerstaffel, später VS-14, der NVA-Luftstreitkräfte. Noch heute ist 
die „455“, inzwischen im Privatbesitz, als D-FUKM aktiv. / From 1957, this AN-2 was part of the liaison squadron, 
later VS-14 of the NVA air forces. The “455”, now privately owned, is still active as D-FUKM today. 

555036 28,00 € 
French AF Dassault Mirage 2000C, EC 1/12 Cambresis ”Tiger Meet 2010“ 
Wiedermal glänzte die Jagdstaffel EC1/12 beim NATO Tiger Meet 2010 (im niederländischen Volkel) – mit einer 
beeindruckenden Sonderbemalung. / Once again, the interceptor squadron EC1/12 stood out at the 2010 NATO 
Tiger Meet (at the Dutch Volkel Air Base) with an eyecatching color scheme.

555142 29,50 € 
Soviet Air Force Mikoyan MiG-25PU 174th GvIAP Guards Fighter Aviation Regiment ”B.S. Safonov“, Monchegorsk 
Zu Ehren des hochdekorierten Fliegerasses erhielten das 174. Gardefliegerregiment und dieser MiG-25PU Trainer 
den Beinamen bzw. den Schriftzug „Boris Safonov“. / To honor the highly-decorated flying ace, the 174th aviation 
regiment and this MiG-25PU Trainer received the sobriquet respectively writing “Boris Safonov”. 

555043 28,00 € 
USAF Texas ANG Lockheed F-16C Fighting Falcon, 147th FW, 111th FS - 90th Anniversary 
1917 gegründet, beging die 111. ihr 90. Jubiläum mit der Sonderlackierung einer F-16, welche die historische Farb-
gebung der US-Luftwaffe vor dem zweiten Weltkrieg erhielt.  / Established in 1917, the 111th squadron celebrated 
its 90th anniversary with a special livery on an F-16, which received the historic, pre-WWII colors of the US Air 
Forces. 

1/200

1/200

1/200
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1/200

609418 16,50 €  
KLM Airbus A330-200 
Modelllänge 31,0 cm / Model length 12.2 in 

1/200

609388 18,50 €  
Condor Boeing 767-300 ”Peanuts“ 
Modelllänge 27,5 cm / Model length 10.8 in 

Herpa Miniaturmodelle GmbH . 90599 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten. 
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Einmalige Auflage
Limited edition

Formneuheit
New type

Historischer Flugzeugtyp oder historische Bemalung
Historic aircraft type or historic livery

Preisangaben sind unverbindliche Preisempfehlungen zum Zeitpunkt der Drucklegung inkl. deutsche MwSt, Irrtum und  
Änderungen vorbehalten. / All prices are recommended retail prices at press date, including German VAT. Errors and ommissions excepted.
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Geänderte Neuauflage
New, modified production

Modell überwiegend aus Metall  
Model mainly made of metal

AUSLAUFMODELLE / DISCONTINUED MODELS

505338 21,00 €  
Aeroflot Ilushin IL-76 

1/500

520737 27,50 € 
Boeing 747-8I ”Roll-out Colors 

1/500

Ihr Herpa Fachhändler / Your Herpa dealer
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1/200

609395 15,50 €  
Ryanair Boeing 737-800 
Modelllänge 19,8 cm / Model length 7.8 in 

1/160

019293 55,00 € 
DDL Danish Air-Lines Junkers Ju-52 
Bereits 1918 gegründet, betrieb “Det Danske Luftfartselskab A/S” in den 1930er und 1940er Jahren einige Ju-52, die eine für die damalige Zeit unüb-
lich auffällige Farbgebung erhielten. Nach dem Zweiten Weltkrieg fusionierte DDL mit anderen skandinavischen Airlines zur SAS. / Founded way back 
in 1918, “Det Danske Luftfartselskab A/S” operated a few Junkers JU-52s in the 1930s and ’40s, which sported a for the time unusual colorful livery. 
Following WWII, DDL, together with other airlines, merged to form SAS.

Modell überwiegend aus Kunststoff 
Model mainly made of high quality plastic

Jetzt neu als Herpa Snap-Fit /  
Now available as Herpa Snap-Fit:
608466 Air France Airbus A380  1:250  18,50 €

608916 Air Berlin Airbus A330-200  1:200  16,50 €

608596 Germanwings Airbus A319  1:200  15,50 €

608374 Qantas Airbus A380  1:250  18,50 €

520782 23,00 €  
Royal Air Force Boeing C-17A  
Globemaster III 

1/500

518567 23,00 € 
Royal Air Maroc Boeing 787-8 Dreamliner 

1/500

554381 69,00 €  
Condor Boeing 767-300 ”Peanuts“ 

1/200

551472 24,75 € 
US Air Force Lockheed Martin F/A-22 
Raptor 

1/200

Kunststoff-Steckmodelle mit Stand / Plastic push-fit models with stand


